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         今月の表紙絵  

  

Japanese Club of Brisbane Incorporated (JCB) 

Office Address: 17/180 Moggill Rd, Taringa, QLD 4068 

PO Box: PO Box 1122, Indooroopilly Centre, QLD 4068 

Phone: (07) 3870 0360 / Fax: (07) 3871 0316 

Email: info@jc-b.com 

Web: http://jc-b.com 

Facebook: https://www.facebook.com/888jcb 

Print Post Number (PP): 424022 / 2021 

 

Office hours  

月曜日 - 木曜日 9:00 – 17:00 

金曜日 9:00 – 15:00  

※土曜日/日曜日/パブリックホリデーは定休 

 

 

JCB 会長新年の挨拶…2 

JCB からのお知らせ…3 

理事会便り…3 

五郎丸歩選手公式サイトについてなど…4 

第 3 回サポートリンクセミナー案内…5 

各種お知らせ・掲示板…5-7 

広告欄…8-10 

JCB 入会案内…11 

事務所にご用の際は、必ず前もってご連絡

いただきますようお願いいたします。 

表紙絵大募集！ 
記念品の贈呈もあります。奮ってご応募ください。補習校に在籍の

お子様は、クラス・氏名明記の上、担任の先生にお渡し下さい。 

2 年 1 組 

七宮みどり 

 

 
 

変更しま
した！ 

https://www.facebook.com/888jcb
http://ord.yahoo.co.jp/o/image/SIG=1200jv45b/EXP=1367928089;_ylt=A7dPdC6Ym4dRVG0AZISU3uV7/*-http:/kids.wanpug.com/illust/illust1774.png
http://ord.yahoo.co.jp/o/image/_ylt=A3JvTjXcoLZWDVwAvw.U3uV7/SIG=15h0cjq6g/EXP=1454895708/**http:/image.search.yahoo.co.jp/search?p=%E8%8A%B1%E7%81%AB %E3%82%A4%E3%83%A9%E3%82%B9%E3%83%88&ei=UTF-8&rkf=1
http://jc-b.com/
https://www.facebook.com/888jcb
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名誉会長 保坂 英博 在ブリスベン総領事 

会長 伊藤 圭 商工会議所 

副会長 西山 英征  

副会長 川口 直樹 補習校保護者会長 

会計 日高 景之  

秘書 栗田 真里  

教育 三好 裕嗣 補習校運営委員長 

教育 仲内 好広 補習校運営副委員長 

秘書補佐/行事補佐 渋谷 祐一  

行事 ディクソン 良恵  

広報 白石 雅巳 商工会議所 

法務顧問 加納 寛之 弁護士 

監査 Rawsons 会計事務所 
 

新入会員アップデート     
2 月現在 

 

 

理
事
会 

 新年のご挨拶 

ブリスベン日本クラブ(JCB)の皆様、新年明けましておめでとうございます。 

 

小泉八雲は日本文化の特徴を「impermanence」=「はかなさ」を尊ぶことだと言いました。そのはかなさの中から、自然

災害や人生の困難から立ち直る力が湧いてくるのかもしれません。正月の風物詩、百人一首の中にも、 

 

「永らへば またこの頃や しのばれむ 憂しと見し世ぞ 今は恋しき」 

（つらい昔の日々も今は恋しく思えるのだから、今のつらさもやがては懐かしく思える時がくるのでは） 

 

と歌われています。そのような大げさなことではなくとも、年末の掃除で物を処分すると気持ちも新たになるものです。 

 

平成 28年の活動は古本市、餅つきが決まっています。本年も JCB の活動へのご協力よろしくお願いいたします。 

 

JCB 会長 伊藤圭 

Happy New Year to all Members of the Japan Club of Brisbane!  

The writer Lafcadio Hearn, also known as Yagumo Koizumi, illustrated the concept of valuing 
“impermanence” as an important facet of Japanese culture. The inner power to overcome such calamity 
as natural disasters as well as the difficulties of one’s life may flow out from the void of impermanence.   

I refer also to the following poem from the Ogura Hundred Poems (Ogura Hyakunin Isshu), which is 
indispensable to the New Year:  

I wonder if I could look back on these bitter days with nostalgia if I live long, as I miss now the past when 
I felt much grief.  

Perhaps not with such seriousness, but in everyday life we can feel refreshed when we release our 
obsessions by disposing of old items during the year-end house cleaning.  

I hope you all feel refreshed after having joyful holidays. 

For the year 2016, we already have activities scheduled which include the Used Book Market and the Rice 

Pounding events. As always, we look forward to your continued participation in JCB this year.   

Kei Ito, President of JCB 

 

【家族会員】 

 藤田 任  /静香    Chapel Hill 

原田 一朗/雅子    St Lucia    

西山 正行/絵美    Kelvin Grove 

蛯原 崇文     Indooroopilly  

藤木 健二/鴻霞   
 

Wishart 

田島 健 /アリソン   
 
住所未定 

 

http://ord.yahoo.co.jp/o/image/SIG=12m0vd1sg/EXP=1386481647;_ylt=A3JuNHtvtqJS9DAApMKU3uV7/*-http:/www.templatebank.com/images/creators/preview/198_0081_L.jpg
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理事会便り 

古本市 

２月１３日（土）Indooroopilly State High School テニスコート横にて 09:30~12:30 

会員のお知り合いの方にもお越し頂けますので、古本用の買物バッグをご持参の上、是非ご参加下さい。 

全商品＄１にて販売いたします。 

 
餅つき親睦会 

３月１３日（日）Mowbray Park, East Brisbane にて 11:00 ~  

JCB からつきたてのお餅で作るお雑煮と、その他の食べ物、飲み物を用意いたします。 

ピクニックシート、お箸とお椀をご持参ください。 

 

今年は子どもの相撲大会も開催します。自由参加にて連勝に応じて景品をプレゼントします。（事前受付不要、相撲用

ベルト貸与） 

 

小雨決行、雨天中止です。

 

如月祭について 

今年の JCB からの参加は、残念ながら見合わせることになりました。 

ご興味のある方は、日本の食べ物やアート、音楽などどうぞお楽しみください。 

２月２８日（日）Roma Street Parkland にて 12:00 ~ 18:00 まで 

 

 

 

2015 年度第７回（１月度）の定例理事会が 1月 27日（水）18：30－20：30、JCB 事務所にて全理事 10

名中 6名出席のもと開催されました。 

本定例理事会の主な議題は以下の通りです。 

 

 補習校運営委員会定例報告 

 JCB 事務所の修繕・改装 

 JCB ホームページ改修・メールサーバーの変更について 

 古本市 

 餅つき親睦会 

 

定例理事会の議事録は JCB事務所にて会員どなたでも閲覧できます。閲覧希望の方は必ず事前に事務所までお知ら

せください。 
 

会員の皆様にはご希望により定例理事会にオブ ザーバーとしてご参加いただけます。次回理事会は 2月 27日（土）

9：15、JCB 事務所を予定しております。ご希望の方は事前に許可が必要となりますので事務所までお知らせください。 

 

http://ord.yahoo.co.jp/o/image/_ylt=A2RA1IPiVWNWSiAAGjqU3uV7/SIG=13llo661c/EXP=1449437026/**http:/1.bp.blogspot.com/_MDbQaFbsNPA/SglR2tZzJYI/AAAAAAAAAEU/fsDWIhSofVo/s200/ruther_img014a.gif
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ランケージ・エクスチェンジ終了のお知らせ  

 

あけまして おめでとうございます。 

３年近く続いた Language Exchange ですが、この度継続が困難となり、終了せざるをえなくなりました。 

皆様のご支援、ご協力ありがとうございました。 再会出来るのを願っています。 

Michi Gagen 

  

Happy New Year. 

Language Exchange has been running for three years. The number of people attending each 

month has not been large. Unfortunately, we have to finish the Language Exchange because it is 

hard to keep organizing each month. 

We would like to thank everyone who has supported us and the Language Exchange over the last 

three years. I hope we can meet again in future. 

Ray Gagen 

 
 

http://ord.yahoo.co.jp/o/image/_ylt=A3JvTjBgEbhWwlgAwheU3uV7/SIG=11v9qqo4h/EXP=1454990048/**http:/www.wanpug.com/illust/illust2104.png


JCB NEWS LETTER  ブリスベン日本クラブ会報 1,2 月合併号 
 

     
 

6 

 
 
 
  
  

 

皆
様
、
今
年
も
よ
ろ
し
く
お
願
い
し
ま
す
。 

 

初
め
に
年
末
に
急
逝
さ
れ
た
メ
ン
バ
ー
の
方
へ
の
追
悼
の
意
味
を
込
め
て
、
彼
女
の

以
前
の
句
を
二
句
ご
紹
介
し
た
い
と
思
い
ま
す
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天
の
意
の 

名
を
子
に
贈
り 

早
九
年 

 
 

シ
ャ
ッ
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❘
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切
る
声
同
じ 

写
真
館 

 
 

山
田
久
乃 

 

後
の
句
は
日
本
で
お
子
さ
ん
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五
三
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写
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を
撮
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た
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の
句
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す
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ど
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ら
の
句
か
ら
も
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親
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暖
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愛
が
伝
わ
っ
て
き
ま
す
ね
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俳
句
だ
け
で
な
く
在
住
の
日
本
人
の
皆
さ
ん
か
ら
広
く
慕
わ
れ
て
い
た
方
で
し
た
。

彼
女
を
偲
ぶ
句
も
ご
紹
介
し
ま
す
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年
越
し
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花
火
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上
げ
し 

友
思
う 

 
 

あ
の
時
の 

あ
の
日
の
君
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も
う
一
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里
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よ
な
ら
も
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ず
に
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て
り 
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い
つ
ま
で
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輝
く
笑
顔 

覚
え
て
る 

 
 
 
 
 

蔦
ゑ 

 

何
時
で
も
、
ど
ん
な
時
で
も
周
囲
の
人
を
思
い
や
る
心
に
あ
ふ
れ
た
方
で
し
た
。 

謹
ん
で
ご
冥
福
を
お
祈
り
い
た
し
ま
す
。 

 

千
秋
さ
ん
、
本
当
に
あ
り
が
と
う
。 

 

今
月
の
投
稿 

  
宵
の
夏
笑
顔
が
囲
む
バ
❘
ベ
キ
ュ
❘ 

 
 

宵
待
草 

 

ご
家
族
や
友
人
と
過
ご
す
和
や
か
な
時
間
は
本
当
に
良
い
も
の
で
す
ね
。
こ
ん
な
何

気
な
い
ひ
と
時
を
大
切
に
し
て
私
も
日
々
生
き
て
い
こ
う
と
思
い
ま
す
。 

 

JCBゴルフ同好会の皆様 

2 月例会の開催を下記の要領にてご案内致します。 

 

場所    Indoroopilly G.C west couse   Red=>gold 

日時    2 月 14 日（日） 集合時間 AM6時 45分（スタート 7時） 

プレー費 非会員＄４５ プレー費は各自プロショップにてお支払い下さい。 

       電動カート（2人用）ご利用の方はプロショップでお借り下さい（$35／台） 

参加費  ＄１５  プレー後幹事までにお支払い下さい。 

競技方法  Single Stableford 

定員   20 名（定員なり次第締め切ります） 

 

インドロピリーメンバーの方の参加ご協力の程宜しくお願い申し上げます。 

今年初参加の方でオフィシャル HC をお持ちの方は併せてお知らせ下さい。 

参加ご希望の方は 2月 6日まで幹事の小林 kkobayashi50@yahoo.com, cc 森 mrs_golfbum@hotmail.com 

迄御連絡下さい。 

 

昨年 12月（Arundel g.c)の成績結果は下記の通りです。 

1 位 Mrs 渡部 2 位 橋本 3 位 小林（K) 

NP NO5 高村  NO 12 三笘 NO15 原田 

DC NO3  男性   吉田  女性 久保田  

 

1 月の（Virjinia g.c)成績結果は下記の通りです。 

1 位 小林(K） ２位 吉田 3 位 mrs 森 

NP NO3 吉田 NO12 森(俊) NO 14 秋野 

DC NO17 渡部 

 

 

 

 

JCB ゴルフ同好会 

*JCB ゴルフ同好会に興味のある方は世話役の

森mrs_golfbum@hotmail.com まで 

御連絡下さい。 

kkobayashi50@yahoo.com
mailto:mrs_golfbum@hotmail.com
http://ord.yahoo.co.jp/o/image/_ylt=A2RA0hVud7ZWQCoAmDSU3uV7/SIG=186eha0c9/EXP=1454885102/**http:/rr.img.naver.jp/mig?src=http://imgcc.naver.jp/kaze/mission/USER/8/3/8423/10348/316e34e4227c009ccd1abc052cc037c0.jpg/300/600&twidth=300&theight=0&qlt=80&res_format=jpg&op=r
mailto:mrs_golfbum@hotmail.com
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ブリスベン稲門会発足のご案内 
 

学生注目～！！ 
私、僭越ながら自己紹介させて頂きます！(以下省
略) 
 
↑をご覧になって武者震いした方も、そうでない方
も、ブリスベン稲門会(早稲田大学出身者の集い)を
ご存じでしょうか？ 
 
「ブリスベン稲門会」としての正式登録も完了し、
校旗もブリスベンに到着しました！ 
不定期ではありますが、年に数回ブリスベンにて稲
門会を開催しています。 
 
社会人・学生問わず、今後更に幅広く輪を広げてい
きたいと思っていますので、以下メールアドレスま
でお気軽にお問い合わせ頂けますと幸いです。 
 
窓口： 鶴見 
（メールアドレス：mtsurumi@itochu.com.au） 

私は、Samford Valley Steiner School に通う高校生(今年高校 2年生で、来年卒業生)です。 

そしてこのシニアプロジェクトを行う中で、どなたか書道に詳しい方を私のmentor として探しています。mentor の役割は、こ

の私のプロジェクトをサポートする事です。どなたか書道家、書道を習っていて興味があり私に教えてくれる方、またはそんな方

を知っている、という方がいらっしゃったら、どうか私の最後の年の一大プロジェクトに力を貸していただけないでしょうか？ 

もし私をサポートしてくれるという方がいらっしゃれば、下記まで、ご連絡のほど宜しくお願いします。もう少し話が聞きたいという

だけでも大歓迎ですので、皆様からのご連絡お待ちしています！ 

 
加藤悠花 
0432 000 199 / yukato1002@gmail.com 
 
掲載者：スタンツ友紀子 

俳句、短歌、随時募集中！ 

どしどしご投稿下さい。 

投稿先：ブリスベン日本クラブ事務所 

jcbi@westnet.com.au  / 羽田 

hadayuri@hotmail.com 
 

 

掲示板 
みんなのけいじばん 

「みんなの掲示板」ご

利用は簡単です！ 

会員の方ならどなたで

も無料でご利用いただ

けます！ブリスベン日

本クラブまでメールで

お知らせ下さい。 

jcbi@westnet.com.au   

 

コーラス同好会からのご案内 

 

２月の練習日は２月１４日、朝１０時半から１２時まで。 

練習場所は去年とは違います。新しい住所については、下記にご連絡ください。 

 

古野ゆり Yuri Furuno:  電話 3701 7433  / email:yuri.furuno@gmail.com

ノリスえんじゅ:    電話 3378 6031 / email: 2014enju@gmail.com 

 

ご興味のある方、どなたでも大歓迎です。 

 

 

 

 

【みんなの掲示板について】 会員

の皆様からお寄せいただいた情報を

掲載していますが、内容についての

トラブル、正確性については責任を

負いかねますことご了承下さい。 

オーストラリア・クローバークラブ ブリスベン支部のご案内 
  

 オーストラリア・クローバークラブ ブリスベン支部は 

ブリスベンにおける同志社出身者の集まりです。 

永住者、駐在員、留学生、現役大学生等、同志社出身者で

あればどなたでも参加いただけます。 

年会費は無料です。 

  

オーストラリア・クローバークラブ ブリスベン支部では定例食事会

など様々なイベントを行っております。 

同志社のネットワークを通じて、ブリスベン生活を一層楽しいもの

にしましょう！ 

  

お問い合わせの場合、下記アドレスまでご連絡ください。 

連絡先：tmasamura@nac-wmt.com.au 

yukiwestern@outlook.com 

  

西山英征 

  
 

JCB 今後の行事予定 

2 月 13 日（土） 

古本市（補習校） 

3 月 13 日 (日) 餅つき  

Mowbray Park 

East Brisbane 11:00 ~  

 

 

 

yukato1002@gmail.com
http://ord.yahoo.co.jp/o/image/SIG=12qblmom7/EXP=1386547236;_ylt=A3JvcoCktqNSbksAYTKU3uV7/*-http:/gallerypara.up.n.seesaa.net/gallerypara/image/syousyo2.png?d=a0
http://ord.yahoo.co.jp/o/image/_ylt=A2RA0h.HQjtW4l0AGziU3uV7/SIG=129d9lju1/EXP=1446810631/**http:/cdn.amanaimages.com/preview640/11019002631.jpg
http://ord.yahoo.co.jp/o/image/_ylt=A2RA0hSpe7ZWgzwAGyqU3uV7/SIG=12agkq5iu/EXP=1454886185/**http:/sozai-good.com/free-img/free-animation29081.png
http://ord.yahoo.co.jp/o/image/_ylt=A3JuMG5tiGVTRVIAxyeU3uV7/SIG=13cq3cbf8/EXP=1399249389/**http:/1.bp.blogspot.com/-sAtGmNFRa0g/UfIJIwYdrhI/AAAAAAAAWd4/o_52Pse9NzI/s800/haiku.png
http://ord.yahoo.co.jp/o/image/_ylt=A2RA0gvcebZW8TYAOwaU3uV7/SIG=1300l8385/EXP=1454885724/**http:/image.space.rakuten.co.jp/lg01/38/0000546238/31/img870b423bzik1zj.gif
mailto:yuri.furuno@gmail.com
mailto:yuri.furuno@gmail.com
mailto:2014enju@gmail.com
mailto:tmasamura@nac-wmt.com.au
mailto:yukiwestern@outlook.com
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JCB News Letter 広告料金表  

A4  全面サイズ $100.00 

A4  1/2 サイズ $55.00 

A4  1/3 サイズ $30.00 

※年間（11 回分）契約は 15%、半年（6 回分）契約

は 10%の割引を致します。期間中の広告デザイン変

更は可。 

✓お申込み、お問い合わせは JCB 事務所にお願い

します。 
 

広告料金のお知らせ  

お問合せ先 

Japanese Club of Brisbane Inc. (JCB) 
jcbi@westnet.com.au (07) 3870 0360 

会報に掲載されている広告の内容は JCB の広告掲載基準を満たし

たものですが、JCB は広告から発生したトラブルについて一切の

責任を負いかねますのであらかじめご了承ください。 

mailto:jcbi@westnet.com.au
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http://www.ace-computer.net/
http://www.facebook.com/aquoliahair
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http://www.nonbei.com.au
http://www.huckle-berry.com.au/
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News Letter お問い合わ

せ、ご要望、情報をお寄せ

下さい。 

jcbi@westnet.com.au 

 

 会報を Web 受信される方は年会費を$5 引きします。 

 申込用紙は事務局までお問合せ下さい。 

 

会費支払方法: 小切手、クレジットカード (Visa, Master Card, Bank Card) 

銀行振込みでもお支払いいただけます  

(事務所までお問い合わせ下さい) 

小切手宛先: Japanese Club of Brisbane Inc. 

申込書小切手送付先: PO Box 1122, Indooroopilly Centre, QLD 4068 
  

問合せ: 月曜日 - 木曜日 9:00 – 17:00 

金曜日 9:00 – 15:00  

※土曜日/日曜日/パブリックホリデーは定休 

 

 

【退会、変更の場合は必ずご連絡下さい。】 

ブリスベン日本クラブ(JCB) ２０１５年度会

費 
 

クレジットカードでお支払いの場

合は、お支払い合計金額に 2％の手

数料が加算されます。予めご了承

下さいますようお願い申し上げま

す。 

種類 入会金 年会費 中途入会会費 
合計 

入会金 中途入会時 更新時 

会員 

一般会員 

個人 
$ 21 $ 52 $ 26 $ 73 $ 47 $ 52 

一般会員 

家族 
$ 21 $ 73 $ 36 $ 94 $ 57 $ 73 

一般会員 

個人 65 歳以

上の場合 

$ 21 $ 37 $ 18 $ 58 $ 39 $ 37 

一般会員 

家族 65 歳以

上が１人又

は 2 人の場

合 

$ 21 

$ 57（65 歳以

上 1 人） 

$ 42（同 2

人） 

$ 28（同 1 人） 

$ 21（同 2 人） 

$ 78（同 1

人） 

$ 63（同 2

人） 

$ 49（同 1 人） 

$ 42（同 2 人） 

$ 57（同 1

人） 

$ 42（同 2

人） 

学生会員 $ 21 $ 26 $13 $ 47 $ 34 $ 26 

サポーター 

種類 年間賛助費 更新時 

法人 $ 314 $ 314 

個人 $ 21 更新なし 

 
 会員は、本会会則に沿って理事会より承認された者を指し、20歳以上の会員は総会において投票する権利及び理

事となる資格を有する。 

 一般会員（個人）において、会員申請年度の4月1日に年齢が65歳以上の会員には割引を適用します。 

 一般会員（家族）において、家族内の65歳以上の会員の人数に応じ割引を適用します。 

 サポーターは、本会の総会において投票する権利及び理事となる資格を有しない。 

 法人サポーターは、本会の目的を理解し賛同したうえで、本会の目的達成のための活動に可能な範囲で支援を行

うと共に、その活動において理事会が認める範囲でホームページや会報への広告掲載、行事への参加や出展など

の活動を特別料金により行うことを認める。法人サポーターの更新は認める。 

 個人サポーターは、本会の目的を理解し賛同する学生、ワーキングホリデー、企業研修生及び駐在員その他理事

会が認める者で、原則1年以内の短期滞在者とし、本会の活動への参加や会報の受領を認める。個人サポーター

の更新は認めない。 

 年会費および年間賛助費は原則 2015 年 4 月 1 日から 2016 年 3 月 31 日までとする。 

 会員における中途入会会費は 2015 年 10 月 1 日以降入会に適応する。 
 


